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التقرير الأول المقدم من الأمين العـام عمـلا بقـرار مجلـس الأمـن ١٣٤٣ 
   (٢٠٠١) المتعلق بليبريا 

أولا - مقدمة 
في الفقــــرة ١٢ مــــن قــــرار مجلــــس الأمـــــن ١٣٤٣  - ١
(٢٠٠١) المـؤرخ ٧ آذار/مـارس ٢٠٠١، طلـب الـــس مــني 
أن أقدم إليه تقريـرا أول بحلـول ٣٠ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١، ثم 
بعد ذلك مرة كـل سـتة أشـهر اعتبـارا مـن تـاريخ اتخـاذ ذلـك 
القرار، بناء علـى المعلومـات المقدمـة مـن جميـع المصـادر بمـا في 
ذلك مكتب الأمـم المتحـدة في ليبريـا وبعثـة الأمـم المتحـدة في 
سيراليون والجماعة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا، عمـا إذا 
ـــن  كـانت ليبريـا قـد امتثلـت للمطـالب الـواردة في الفقـرة ٢ م
ذلـك القـرار. وطلـب الـس مـني أيضـا أن أقـــدم تقريــرا عــن 
التقدم المحرز في تحقيق الأهداف المبينة في الفقرة ٣ من القرار. 
والتقرير الحالي مقدم عمـلا بذلـك الطلـب. ويتضمـن  - ٢
معلومـات عـن التدابـير الــتي اتخدــا حكومــة ليبريــا اســتجابة 
للتوصيات الواردة في تقرير فريق الخبراء المنشـأ عمـلا بـالفقرة 
١٩ مــن القــرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠)، وامتثـــالا للقـــرار ١٣٤٣ 

(٢٠٠١)، منذ تاريخ اعتماده في ٧ آذار/مارس ٢٠٠١. 
 

ـــل          التدابــير الــتي اتخذــا حكومــة ليبريــا قب ثانيا -
صدور القرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) 

في أعقــاب نشــر تقريــر فريــق الخــبراء المنشــأ عمــــلا  - ٣
بـالفقرة ١٩ مـــن القــرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠)، أعلنــت حكومــة 

ـــرار  ليبريـا عـن مجموعـة مـن التدابـير اسـتجابة للتقريـر. وفي الق
١٣٤٣ (٢٠٠١)، أحـاط مجلـس الأمـن علمـــا ــذه التدابــير، 
وأعـرب عـن ترحيبـه بنيـة الجماعـــة الاقتصاديــة لــدول غــرب 
أفريقيـا رصـد تنفيـذ تلـك التدابـير بالتعـاون الوثيـق مـــع الأمــم 

المتحدة. 
وكانت التدابير التي أحاط مجلـس الأمـن علمـا ـا في  - ٤
قراره ١٣٤٣ (٢٠٠١) هي التدابير التي أعلنت عنها حكومة 

ليبريا في ١٢ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١. وتشمل: 
إقرار سياسة جديدة لفـض الاشـتباك تتوقـف  (أ)
الحكومـة بمقتضاهـا عـن دعـم أنشـطة الجبهـة المتحـدة الثوريــة، 

ودعوة الجبهة إلى إلقاء السلاح؛ 
وقـف جميـع الطـائرات المسـجلة تحـــت العلــم  (ب)
الليـبري حـتى يـبرز مالكوهـا الأدلـة الوثائقيـــة المثبتــة لأهليتــهم 
ــــة والمعايـــير  لتشــغيلها بموجــب قوانــين الطــيران المــدني الليبري

المعمول ا في منظمة الطيران المدني الدولي؛ 
مطالبـة جميـــع الأشــخاص المرتبطــين بالجبهــة  (ج)

المتحدة الثورية مغادرة ليبريا. 
ـــا  وفي ٧ شـباط/فـبراير ٢٠٠١، أعلنـت حكومـة ليبري - ٥
عــن رحيــل ســام بوكــاري، واسمــــه الحركـــي �البعوضـــة�، 
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وإغـلاق مكتـب الاتصـال التـــابع للجبهــة المتحــدة الثوريــة في 
ليبريا. 

وفي ٦ آذار/مارس شكَّلت حكومة ليبريـا فرقـة عمـل  - ٦
رئاسية معنية بالجزاءات تتـألف مـن ثمانيـة أشـخاص ويتشـارك 
في رئاستها وزير الشؤون الخارجية ومستشار الأمـن القومـي، 
من أجل متابعة امتثـال الحكومـة لمطـالب اتمـع الـدولي علـى 
النحــو المحــدد في تقريــر فريــق الخــبراء المنشــأ عمــلا بــــالقرار 
١٣٠٦ (٢٠٠٠)، واســـــــتباقا لاعتمـــــــاد القـــــــــرار ١٣٤٣ 

 .(٢٠٠١)
 

التقـارير المقدمـة مـن مكتـب الأمـم المتحــدة  ثالثا -
في ليبريا وبعثة الأمـم المتحـدة في سـيراليون 
ــــدول غــــرب  ــــة لــ ــــة الاقتصاديـ والجماعـــ
ـــال ليبريــا للقــرار ١٣٤٣  أفريقيـا عـن امتث

 (٢٠٠١)  
المعلومــات المقدمــة مــــن مكتـب الأمـم المتحـدة  ألف -

في ليبريا   
منــذ اعتمــاد القــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) بــذل مكتـــب  - ٧
الأمم المتحــدة في ليبريـا أقصـى مـا في وسـعه لتجميـع وإرسـال 
ـــير الــتي تدعــي حكومــة ليبريــا أــا  المعلومـات المتعلقـة بالتداب
اتخذتـها امتثالا للفقرات ٢ (أ) إلى (هـ). ولا بد من التنبيه إلى 
أن مكتب الأمم المتحدة في ليبريا لا تتوافـر لديـه القـدرة علـى 
تقـديم معلومـات مستقلــــة تتعلـق بادعـــاءات حكومــة ليبريــا. 
وقدمت حكومة ليبريا إلى المكتب عددا من الوثائق باعتبارهـا 
ـــرد في  أدلـة ثبوتيـة علـى امتثالهـا للقـرار. وهـذه الوثـائق، الـتي ت
مرفق هذا التقرير، متوفرة في الأمانـة العامـة. ويمكـن الاطـلاع 
علـى معظـم المعلومـات الـواردة في الفقـرة ٤ أعـلاه والفقــرات 
التاليـة في الرسـالة المؤرخـــة ٢١ آذار/مــارس ٢٠٠١ الموجهــة 
من الرئيس تايلور إلى الأمين العام والمحالة إلى مجلـس الأمـن في 

 .(S/2001/264) الوثيقة

الفقـــرة ٢ (أ) مــــن القــــرار ١٣٤٣ (٢٠٠١): طـــرد جميـــع 
أعضـــاء الجبهـــة المتحـــدة الثوريـــة مـــن ليبريـــا، وحظـــر جميـــع 

 أنشطة الجبهة في أراضيها 
تفيد حكومة ليبريا بـأن جميـع أعضـاء الجبهـة المتحـدة  - ٨
الثوريــة غــادروا أراضيــها امتثــالا منــهم للأمــر الصــادر مــــن 
الحكومـة بمغـــادرة البــلاد في غضــون ٧٢ ســاعة. وتم إغــلاق 
ــــا وحظـــر جميـــع  مكتــب الاتصــال التــابع للجبهــة في منروفي
أنشطتها في ليبريا. وقد صدر أمـر المغـادرة قبـل اعتمـاد القـرار 

 .(٢٠٠١) ١٣٤٣
 

الفقــرة ٢ (ب): وقــف جميــع صــور الدعــــم المـــالي والدعـــم 
العسكري المقدم إلى الجبهة المتحدة الثوريـة بمـا في ذلـك جميـع 
عمليات تحويل الأسلحة والذخـيرة وجميـع عمليـات التدريـب 
العســـكري والدعـــم بـــالإمداد والتمويـــن والدعـــم في مجــــال 
الاتصـالات، واتخـاذ خطـــوات لكفالــة ألا يجــري تقــديم هــذا 

الدعم انطلاقا من أراضي ليبريا أو من جانب مواطنيها 
 

تفيد حكومة ليبريا أا قامت، بموجب الأمـر الصـادر  - ٩
في ١٩ آذار/مارس ٢٠٠١، بإغلاق حدودهـا مـع سـيراليون، 
وطلبت من الأمم المتحـدة والجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب 
أفريقيا نشر أفراد للمراقبة والرصـد في مطـار روبرتـس الـدولي 
وجميع موانئ الدخول من أجل تـأكيد عـدم وصـول أي دعـم 
ـــا أو مــن جــانب  إلى الجبهـة المتحـدة الثوريـة مـن أراضـي ليبري
مواطنيـها. كذلـك، أصـدرت حكومـة ليبريـا تعليمـــات تتعلــق 
بــالرصد الملائـــم لحدودهـــا بواســـطة قـــوات الأمـــن الليبريـــة 

المشتركة لضمان الإنفاذ الكامل لإغلاق الحدود. 
 

الفقرة ٢ (ج): وقف جميـع أشـكال الاسـتيراد المباشـر أو غـير 
المباشر من سيراليون للماس الخام غير الخاضع لنظام شـهادات 

المنشأ الذي تقدمه حكومة سيراليون 
 

أفيد مكتب الأمم المتحدة في سيراليون بأنــه جـرى في  - ١٠
١٦ آذار/مــارس ٢٠٠١ فــرض حظــــر علـــى دخـــول جميـــع 
ــا  أصنـاف المـاس الخـام غـير المصحـوب بشـهادة منشـأ إلى ليبري
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مـن البلـدان الـتي لديـها نظـم قائمـة لإصـدار شـهادات المنشــأ. 
ــــة ليبريـــا مـــن  وفي ١٩ آذار/مــارس ٢٠٠١، أغلقــت حكوم
جانب واحد حدودها مع سـيراليون وأعلنـت أـا قـامت منـذ 
ذلك الوقت باعتقال سبعة من مهربي الماس. كذلك، فرضـت 
حكومـة ليبريـا حظـرا علـى تصديـر المـاس الخـام الليـبري لفــترة 
١٢٠ يوما رهنا بإنشاء نظام لشهادات المنشأ في ليبريـا يحظـى 
بموافقة دولية. وترى حكومة ليبريا أن الإجـراء الثـاني يتجـاوز 
مطـالب مجلــس الأمــن. وفي ٢١ آذار/مــارس ٢٠٠١، كتــب 
الرئيس تايلور إلى الأمين العـام (S/2001/264) طالبـا مسـاعدة 
الأمم المتحدة. كذلك طلبت الحكومـة الليبريـة الحصـول علـى 

مساعدة تقنية من الس الأعلى البلجيكي للماس 
 

الفقـرة ٢ (د): تجميـد الأمـوال أو المـــوارد الماليــة أو الأرصــدة 
المتاحــة مــن جــانب رعايــا ليبريــا أو داخــل إقليمــها بصــورة 
مباشــرة أو غــير مباشــرة لصــالح الجبهــة المتحــــدة الثوريـــة أو 
الكيانات المملوكة أو الخاضعة للجبهة بصورة مباشرة أو غـير 

مباشرة 
 

ذكــرت حكومـــة ليبريــا أا اتخـذت التدابـير التاليـة:  - ١١
(أ) الحصــول علــى أمــر مــن المحكمــة بالســــماح للمصـــارف 
التجاريــة العاملــة في ليبريــــا بالكشـــف للمصـــرف المركـــزي 
الليـــبري عـــن المعلومـــات المتعلقـــة بجميـــع الأصـــــول الماليــــة 
والحسابات التي قد تكون مقيدة باسم الجبهة المتحـدة الثوريـة 
أو أي مــن أفرادهــا المحدديــن في المرفــق ٣ مــن تقريــــر فريـــق 
الخـــبراء؛ (ب) مطالبـــة المصـــرف المركـــزي الليـــبري لجميــــع 
المصارف التجارية العاملة في ليبريا بتقديم تقارير تفصيليــة عـن 
أي حسـابات أو أصـول ماليـة مقيـدة لحسـاب أعضـاء الجبهـــة 
المتحـدة الثوريـة المحدديـن في أمـر المحكمـة أو الأفـــراد المتصلــين 
ــم. وفي هــــذا الصـــدد أفـــادت الحكومـــة بأنـــه تم في ايـــة 
ـــوداي ســانكوه  آذار/مـارس تجميـد حسـاب ادخـاري يديـره ف

رصيده ٥٠٠ دولار من دولارات الولايات المتحدة. 
 

الفقرة ٢ (هـ): إيقاف جميع الطـائرات المسـجلة في ليبريـا عـن 
العمل ضمن ولايتها القضائية إلى أن تستكمل سجل طائراـا 
بموجب المرفق السابع لاتفاقية شيكاغو للطــيران المـدني الـدولي 
لعــام ١٩٤٤، وتقــديم معلومــات مســتكملة للمجلــــس عـــن 

تسجيل وملكية كل طائرة مسجلة في ليبريا 
أفـادت حكومـة ليبريـا أـــا أوقفــت جميــع الطــائرات  - ١٢
المســجلة في ليبريــــا وســـحبت تراخيصـــها. وفي ٢٢ كـــانون 
الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، أصـدر وزيـــر النقــل إشــعارا إلى منظمــة 
الطـيران المـدني الدوليـة والـدول الأعضـاء في المنظمـة ومشــغلي 
الطـائرات يتعلـق بوقـف جميـع الطـائرات المدرجـــة في الســجل 
الليبري وإلغاء تعيينات جميع الوكـلاء العـاملين باسـم حكومـة 
ليبريا في المسائل المتصلة بفحـص الطـائرات والسـجلات. وفي 
٦ آذار/مارس ٢٠٠١، سحبت حكومة ليبريا تراخيص جميـع 
الطـائرات المدرجـة في ســـجل الطــائرات المدنيــة الليبريــة. وفي 
اليوم نفسه، فصلت حكومـة ليبريـا مديـر هيئـة الطـيران المـدني 
الـذي قـام مـن طـرف واحـد برفـع أمـر الإيقـاف الصـادر بحــق 
طـــــائرتين مســـــجلتين في ليبريـــــــا موجودتــــــين في روانــــــدا 
ولكســمبرغ. وفي رســالة مؤرخــة ١٣ آذار/مــــارس ٢٠٠١، 
طلـب مديـر هيئـة الطـــيران المــدني الليبريــة مــن جميــع هيئــات 
منظمـة الطـيران المـدني الدوليـة العمـل بالإخطـار المتعلـــق بــأمر 
الوقف والفصل فيما يتصل بجميع الطائرات المسجلة في ليبريـا 

الموجودة داخل أقاليمها وتحت سلطتها. 
كذلك، أوفدت حكومة ليبريـا كـلا مـن وزيـر النقـل  - ١٣
ومديـر هيئـة الطـــيران المــدني إلى مقــر منظمــة الطــيران المــدني 
الدوليــة مــن أجــل تقــديم إفــادات للســلطات الدوليــة بشـــأن 
الإجــراءات المتخــذة وتقــديم طلبــات للتعــاون والمســـاعدة في 
إعــادة تشــكيل إدارة الطــيران المــدني الليبريـــة. وفي ٢٤ آذار/ 
مـارس، طلـب مديـر هيئـة الطـــيران المــدني الليبريــة مــن جميــع 
سلطات الطيران المـدني في أنحـاء العـالم موافاتـه بمعلومـات عـن 
الخطوات المتخذة من جانبها امتثالا لأمـر الوقـف الصـادر مـن 
حكومــة ليبريــا في ٢٢ كــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠١، وإلغـــاء 
تراخيص الطائــرات المسـجلة فــــي ليبريـــا الـــذي بـدأ سـريانه 
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فـــي ٦ آذار/مارس ٢٠٠١. وأرسـلت وزراة النقـل شـهادات 
ـــهم  إلغــاء التســجيل إلى جميــع مشــغلي الطــائرات الذيــن يعني

الأمر. 
غير أن مكتب الأمم المتحدة في ليبريا يفيد بأنه يفتقــر  - ١٤
إلى الوسائل التي تمكِّنه من تقديم معلومـات قطعيـة عـن امتثـال 
حكومة ليبريا للطلبات الـواردة في الفقـرة ٢ (أ) إلى (هــ) مـن 
القـرار ١٣٤٣ (٢٠٠١) باعتبـار أـا تتصـل بصـورة جوهريــة 
بالحالـة داخــل ســيراليون، وبــأن المكتــب لا يوجــد في وضــع 

يمكِّنه من عمل ذلك. 
 

التقريـــر المقـــدم مـــن بعثـــة الأمـــــم المتحــــدة في  باء -
سيراليون   

أفادت بعثة الأمم المتحــدة في سـيراليون لـدى تقديمـها  - ١٥
المعلومـات الـواردة أدنـاه أـا لم تكـن قـادرة علـى التـأكد مــن 
امتثال ليبريا للمطالب الواردة في الفقرة ٢ مـن القـرار ١٣٤٣ 
ــالفقرة ٢ (أ)  (٢٠٠١). بيـد أن البعثـة لاحظـت فيمـا يتصـل ب
أن حكومة ليبريا أصدرت في ١٢ كانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١ 
بيانـا أعلنـت فيـه وقـف تقـــديم جميــع أشــكال الدعــم للجبهــة 
المتحـدة الثوريـة وناشـــدت الجبهــة إلقــاء أســلحتها. وأعلنــت 
حكومـة ليبريـــا أيضــا، في مــا أسمتــه سياســة جديــدة �لفــض 
الاشتباك� طرد القائد الميـداني السـابق للجبهـة سـام بوكـاري 
وجميــع الأشــخاص المرتبطــين بالجبهــــة مـــن ليبريـــا. وبعثـــت 
حكومة سيراليون بعيد ذلك برسالة إلى الرئيس تـايلور تطلـب 
منه تسليم بوكاري وكوادر آخرين من الجبهة. وطالب أيضـا 
ـــة لــدول غــرب أفريقيــا  قـادة بعـض بلـدان الجماعـة الاقتصادي
ـــابع للجماعــة مــن  الرئيـس تـايلور بتسـليم بوكـاري إلى بلـد ت

أجل �التحفظ عليه�. 
بيـد أن حكومـة ليبريـا أعلنـت في ٧ شـباط/فـــبراير أن  - ١٦
بوكـاري غـادر ليبريـا وأن مكتـب الاتصـال التـابع للجبهـــة في 
منروفيـا أغلـــق. ولم يكشــف عــن وجهــة بوكــاري ومــا زال 
مكــان وجــوده مجــهولا. وأبلــــغ قـــادة مـــن بلـــدان الجماعـــة 

الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا المعلـم أدينيجـي، رئيـس بعثــة 
الأمم المتحدة في سيراليون أن الرئيس تايلور يزعم أيضـا عـدم 
معرفتـــه مكـــان وجـــــود بوكــــاري والأشــــخاص الآخريــــن 
�المطرودين� من ليبريا. وفي لقـاء مـع القـائد المؤقـت للجبهـة 
المتحدة الثورية عيسـى سيسـاي في كـايلاهون يـوم ١٦ آذار/ 
مارس، سأله قائد القوة عن صحـة التقـارير غـير المؤكـدة الـتي 
تفيد عن وجود بوكاري في إقليـم سـيراليوني خـاضع لسـيطرة 
الجبهة. فنفى سيساي صحة هـذه التقـارير وأفـاد أن بوكـاري 
طُرد من الجبهة وسيجرى توقيفـه لـدى ظـهوره في أي منطقـة 

تخضع لسيطرة الجبهة. 
ـــة بعثــة  وأبلغـت مصـادر تابعـة للجبهـة المتحـدة الثوري - ١٧
ــم  الأمـم المتحـدة في سـيراليون أن حكومـة ليبريـا مـا زالـت تقي

علاقات مع الجبهة. 
ـــة  وفيمـا يتعلـق بـالفقرة ٣ (أ) مـن القـرار المتعلـق بحري - ١٨
وصـول البعثـة إلى جميـع أنحـــاء ســيراليون، أفــادت البعثــة أــا 
تمكنت من الانتشار في بعض المناطق الخاضعة لسـيطرة الجبهـة 
ـــاكيني  بمــا فيــها لونســار ومــانغ وأــا تســتعد للانتشــار في م
وماغبوراكا. ولم يتعرض الانتشار الذي تحقـق حـتى الآن لأي 
إعاقة من جانب الجبهة. وسيرت البعثـة أيضـا بحريـة دوريـات 
في منـاطق أخـرى خاضعـة لسـيطرة الجبهـــة بمــا فيــها مقاطعتــا 

كايلاهون وكامبيا. 
ومـع ذلـك، أعـاق القـادة الميدانيـون للجبهـــة المتحــدة  - ١٩
ـــــض الدوريــــات  الثوريـــة في الشـــرق في عـــدة مناســـبات بع
بإصرارهم على الحصول على موافقة مسبقة من القيـادة العليـا 
للجبهة. وفي إحدى المرات منعـت الجبهـة دوريـة تابعـة للبعثـة 
من المبيت ليلا في ماغبوراكا بحجـة وجـوب حصـول الدوريـة 
على إشعار مسبق يسمح لهـا بقضـاء الليلـة. وقـد أثـيرت هـذه 
الحوادث مع قائد الجبهة الـذي وعـد بـإصدار الأوامـر اللازمـة 
للقادة الميدانيين بغيـة السـماح بحريـة وصـول دوريـات البعثـة. 



01-346925

S/2001/424

وأبلغت البعثة لاحقا أن الجبهـة أزالـت نقـاط التفتيـش الواقعـة 
بين مفترق روغبيري ولونسار، حتى أا سمحت لقوات البعثـة 
بقضاء الليلة في ماكيني وماغبوراكا. وترى البعثـة أن السـماح 
لقواـا بقضـاء الليلـة في مـاكيني وماغبوراكـــا يشــكل في حــد 
ذاته تطورا إيجابيا لأنه سمح للبعثة بالانتشار في هـاتين البلدتـين 
في يـوم ٢٤ نيسـان/أبريـل. وأبلغـت البعثـة كذلـــك أن الجبهــة 
أبـدت تعاونـا في لونسـار فيمـا يتعلـق بإمكانيـات إنشـــاء مخيــم 

للمشردين داخليا. 
ــــرة ٣ (ب) مـــن القـــرار الـــتي تتعلـــق  وبالنســبة للفق - ٢٠
بـإطلاق ســـراح جميــع المخطوفــين، لم تطلــق الجبهــة المتحــدة 
ـــين. وفي  الثوريــة منــذ اعتمــاد القــرار أي مخطــوف مــن المدني
٩ نيسان/أبريل أبلغ الكولونيل كـالون مـن الجبهـة المشـاركين 
في اجتمـاع فريـق الاتصـال الإقليمـــي في لونســار بــأن الجبهــة 
جمعت وقدمت لكاريتاس (وهي منظمة غـير حكوميـة دوليـة) 
قائمة بأسماء ٢٠٠ من الأطفال المحاربين المقرر إطلاقهم. لكــن 
قـائد الجبهـة أبلـغ الكتيبـــة النيجيريــة في ٢١ نيســان/أبريــل أن 
الإفراج عن الأطفال المحاربين لن يتم ما لم تصدر أوامر بذلك 

من القيادة العليا للجبهة. 
وفيمـا يتعلـق بـــالفقرة ٣ (ج) بشــأن إدخــال مقــاتلي  - ٢١
الجبهــة المتحــدة الثوريــة في عمليــة نــزع الســلاح والتســـريح 
وإعادة الإدماج، أبلغت البعثة بأنه مـا زال يتعـين علـى الجبهـة 
أن تنضـــم، بوصفـــها منظمـــة، إلى برنـــــامج نــــزع الســــلاح 
والتسريح وإعادة الإدماج. وأصرت الجبهة على أـا لـن تبـدأ 
في نـزع سـلاح مقاتليـها مـا لم يقـــم بذلــك في الوقــت نفســه 
ـــض المحــاربين  جيـش سـيراليون وقـوة الدفـاع المـدني. إلا أن بع
الحـانقين علـى الجبهـة واصلـوا سـرا إلقـاء أسـلحتهم وإن كــان 

ذلك قد جرى بأعداد صغيرة. 
وفي الفقــرة ٣ (د) المتعلقــة بإعــــادة جميـــع الأســـلحة  - ٢٢
والمعدات الأخرى المسـتولى عليـها مـن بعثـة الأمـم المتحـدة في 

سـيراليون أُفيـد بـأن الجبهـة لم تعـد إلى البعثـة حـتى الآن ســوى 
٥٦ ســـلاحا فرديـــا و ١٠ مركبـــات و ٢٠ حاملـــة جنـــــود 
مدرعة. وقد جردت المركبات وحاملات الجنود المدرعــة الـتي 
أعيـدت، مـن كـامل أســـلحتها ولم تعــد صالحــة للاســتعمال. 
وأشار قائد الجبهة أنه جـرى تجميـع حـاملات الجنـود المدرعـة 
المتبقية وعددها ٦ في لونسار وكايلاهون لكـي يجـري إعادـا 

إلى البعثة. 
 

التقريـر المقـــدم مــن الجماعــة الاقتصاديــة لــدول  جيم -
غرب أفريقيا   

في أعقـاب مؤتمـــر القمــة المعقــود في أبوجــا يــوم ١١  - ٢٣
نيسان/أبريل أنشأت الجماعة الاقتصادية لـدول غـرب أفريقيـا 
بعثـة وسـاطة تابعـة لـــس الأمــن تضــم توغــو وغانــا وغينيــا 
وكـوت ديفـوار ومـالي ونيجيريـا والأمانـة التنفيذيـة للجماعــة، 
ـدف التحقـق مـن امتثـال ليبريـا للمطـالب الـتي ينـــص عليــها 

القرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). 
وخلال الفترة التي قضتها البعثة في ليبريا من يـوم ١٩  - ٢٤
ـــل، التقــت بمســؤولين مــن الحكومــة  إلى يـوم ٢٤ نيسـان/أبري
وشخصيات مرموقة من اتمع المدني تضم زعيما من الطائفة 
الإسلامية وزعيما مـن الكنيسـة وأحـد رؤسـاء جمعيـات المـرأة 
وممثلين عن الأحزاب السياسية المعارضـة وبعـض الدبلوماسـين 
ومسـؤولين في الأمـم المتحـدة مقيمـين في منروفيـا وممثلـين عــن 

اتحاد الصحافة الليبرية ووسائل الإعلام المحلية والدولية. 
وزارت البعثــة مطــار ســــبرنغفيلد لمعاينـــة الطـــائرات  - ٢٥
الليبريـــة المســـجلة الموقوفـــة وزارت أيضـــــا مخيــــم التدريــــب 
العســكري في غباتــالا خــارج منروفيــــا للتـــأكد مـــن صحـــة 
الشكوك العالقة حـول وجـود مواطنـين مـن جنسـيات أجنبيـة 

يتلقون التدريب العسكري فيها. 
وفيمــا يتعلــق بــالفقرة ٢ (أ إلى هـــ) زودت حكومــة  - ٢٦
ليبريـا البعثـة التابعـة للجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيــا 
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ـــائق الثبوتيــة الــتي قدمتــها إلى مكتــب  بنفـس المعلومـات والوث
الأمـم المتحـدة في ليبريـا ونوقشــت في إطــار الفــرع الثــالث – 
ألـف أعـــلاه. ولذلــك ســيكتفى في إطــار هــذا الفــرع بــإيراد 
المعلومات التي قيض للفريق التابع للجماعة جمعها من مصـادر 
غير حكومية ومصـادر أخـرى. وتـرد أدنـاه أيضـا الملاحظـات 

والاستنتاجات والتوصيات الصادرة عن الجماعة. 
 

الفقـرة ٢ (أ) طـرد جميـع أعضـاء الجبهـة المتحــدة الثوريــة مــن 
ليبريا … 

 
المعلومات المقدمة من مصادر أخرى 

أعـرب معظـم الأشـخاص الذيـن قابلتـــهم البعثــة عــن  - ٢٧
شكهم في فعالية قرار طرد الجبهـة المتحـدة الثوريـة. وقـالوا إن 
ــــترحيل  الحكومــة أعلنــت في ٥ شــباط/فــبراير ٢٠٠١ عــن ال
الفوري لأعضاء الجبهة، إلا أنه ظهر عدم جدوى هـذا القـرار 
لأن أعضــاء معروفــين في الجبهــة، بمــن فيــــهم الجـــنرال ســـام 
بوكــاري (المعــروف بالبعوضــة)، شــوهدوا علنــا في شـــوارع 
منروفيـا. غـير أن الضغـط العلـني المتواصـل علـى الحكومــة أدى 
في ايــة المطــاف إلى مغــــادرم منروفيـــا. وقـــال مصـــدر إن 
الحكومـة اكتشـفت الوجـود العلـني لسـام بوكــاري في ليبريــا. 
وقـد تعـذر تحديـد مكـــان مكتــب الجبهــة المتحــدة الثوريــة في 
منروفيا الذي أفـادت الحكومـة بأـا أغلقتـه. إلا أن معلومـات 
توافـرت عـن الأمكنـة الـتي لجـأ إليـها ســـابقا فــوداي ســانكوه 

وسام بوكاري في منروفيا. 
 

ملاحظة لبعثة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا 
كانت الحكومة الليبيرية إما راغبـة عـن أو غـير قـادرة  - ٢٨
علـى إبـلاغ البعثـة عـن طريقـة مغـادرة أعضـاء الجبهـة المتحــدة 
الثورية أراضي ليبريا، أو النقاط الحدودية التي غـادروا عبرهـا، 
تقديم الوثائق الثبوتية لمغادرم البلد، ووجهتهم، وما إذا كان 
بعض أعضاء الجبهة قد أدمجوا في قوات الأمن الليبيرية. ويبدو 
أن هذه الحالة تبرز الشك المخيم منذ مـدة الـذي أعربـت عنـه 

ـــة  بعـض المصـادر الـتي قابلتـها البعثـة، بـأن بعـض مقـاتلي الجبه
انتقلـوا بكـل بســـاطة إلى منــاطق أخــرى في ليبريــا. وبالتــالي، 
تعـذر علـى البعثـة أن تسـقط مـن اعتبارهـــــا أن بعـض أعضــاء 

الجبهة لا يزالوا موجودين في ليبريا. 
وترى البعثة أنه يتعين حث الأمم المتحدة علـى قبـول  - ٢٩
ـــابعين لبعثــة  طلـب حكومـة ليبريـا نشـر أفـراد رصـد ومراقبـة ت
الأمم المتحدة في سيراليون علــى الجـانب الليبـيري مـن الحـدود 

مع سيراليون وفي جميع نقاط الدخول إلى ليبريا. 
 

الفقرة ٢ (ب): وقف كل الدعم المالي والعسكري المقـدم إلى 
 … الجبهة المتحدة الثورية 

 
المعلومات المقدمة من مصادر أخرى 

ذكرت المصادر التي قابلتها البعثة أنه لا توجد وسـيلة  - ٣٠
ـــير رسمــي التحقــق مــن صحــة  يمكـن ـا لأي مصـدر محلـي غ
ما زعمته حكومة ليبريا بأا استجابت لهـذا الطلـب. وأبـدت 
هـذه المصـادر ريبتـها بشـأن مخيمـي تدريـب عســكريين، الأول 
في غباتالا والثاني في ناما، يتدرب فيهما أفراد وحدة مكافحـة 
الإرهاب، وأفادت أنه يتعذر تحديد جنسية المتدربـين. ويسـود 
الاعتقـاد بوجـه عـام بـأن التنفيـذ غـير الحاســـم لاتفــاق أبوجــا 
ـــة الســلام في ليبريــا أدى إلى عــدم إعــادة هيكلــة  بشـأن عملي
القوات المسلحة الليبيرية وأسهم في انتشـار الجماعـات الأمنيـة 

المسلحة. 
 

ملاحظة للبعثة 
لم تستطع البعثة أن تتحقق مـن عـدم امتثـال ليبريـا لمـا  - ٣١
طلبتـه منـها الأمـم المتحـدة. فأعضـاء البعثـة الذيـــن زاروا مخيــم 
غباتــالا مثــلا لم يســتطيعوا أن يتــأكدوا مــن تدريــــب رعايـــا 
أجانب لأن المتدربين كانوا قد أرسلوا لاحتواء الإغارات الـتي 
شهدا مقاطعة لوفا. ولكي يتم التحقق على الوجه الصحيـح 
من نقل الأسلحة عبر الحدود الليبيرية، اقترح أن يقبـل اتمـع 
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الـدولي فـورا طلـب الحكومـة الليبيريـة وضـع مراقبـين محـــايدين 
على الحدود الليبيرية وفي نقاط الدخول إليها. 

 
الفقرة ٢ (ج): وقف كـل اسـتيراد مباشـر أو غـير مباشـر مـن 

 … سيراليون للماس الخام 
 

المعلومات المقدمة من مصادر أخرى 
ـــدم أي  لم تسـتطع المصـادر الـتي تم الاتصـال ـا أن تق - ٣٢

معلومات ذات صلة عن هذا الموضوع. 
 

ملاحظة للبعثة 
يصعب التحقق من فعالية تطبيـق حظـر إدخـال المـاس  - ٣٣
الخام غير الخاضع لنظام شهادات المنشأ إلى ليبريا وتطبيـق أمـر 
حظـر/تعليـق تصديـر المـاس مـن ليبريــا لمــدة ١٢٠ يومــا نظــرا 
لطبيعة تجارة الماس وارتفاع نسبة التهريب. ويتبين من الوثائق 
الــتي وفرــا حكومــة ليبريــا إلى البعثــة أن الحكومــــة اتخـــذت 
إجـراءات تخطـت الإجـــراءات المطلوبــة بموجــب قــرار مجلــس 
ـــا اســتيراد المــاس إلى  الأمـن ١٣٤٣ (٢٠٠١)، إذ يتعـذر حالي
ليبريا أو تصديره منها. ومن غير المرجح أن تظل نسبة ريـب 
المـاس إلى ليبريـا مرتفعـة لأن ربحيـة التـــهريب ستشــهد هبوطــا 
حادا. ويتعين الثناء على جهود ليبريا لإنشـاء نظـام خـاص ـا 
لشــهادات المنشــأ، ويجــب علــى الأمــم المتحــــدة أن تســـاعد 

الحكومة الليبيرية على بلوغ هذا الهدف. 
 

الفقـــرة ٢ (د): تجميـــد الأمــــــوال أو الـمــــــوارد الماليــــــــة أو 
 … الأرصـــدة المتاحة لصالح الجبهة المتحدة الثورية 

 
المعلومات المقدمة من مصادر أخرى 

أفــادت المصادر التي قابلتهــا البعثــة بــــأن الأشـخاص  - ٣٤
ــــى  أو الشركــــــات ذات المصلحـــة لا تســـتطيع الحصـــول عل
المعلومات المطلوبة بسـبب الأنظمـة المصرفيـة. غـير أنـه أُعـرب 
عن الشك فيمـا يتعلـق بـالمبلغ الـذي يقـارب ٥٠٠ دولار مـن 

دولارات الولايــات المتحــدة ذُكــر أنــه موجــــود في حســـاب 
فـوداي سـانكوه، إذ أن إحـدى الصحـف كـانت قـد أشـــارت 
ــــــات  إلى أن مبلـــــغ ٠٠٠ ٥٠٠ دولار مـــــن دولارات الولاي
المتحـدة قـد وجـد في ذلـك الحسـاب. وذكـرت هـذه المصــادر 
بأنـه يصعـب التصديـق أن فـوداي ســـانكوه وحــده، مــن بــين 
جميع أعضاء الجبهــة المتحـدة الثوريـة، هـو الـذي يملـك حسـابا 

مصرفيا في ليبريا. 
 

ملاحظة للبعثة 
زارت البعثة المصرف المركـزي في ليبريـا للتحقـق مـن  - ٣٥
أن أمـر التجميـــد قــد عمــم فعــلا علــى المصــارف التجاريــة، 
وتأكدت من ذلـك. وحققـت البعثـة في سـجلات المراسـلات 
الصـادرة والـــواردة للتــأكد مــن المعــاملات البريديــة. وتظــهر 
ـــة ســجلا لحركــة المراســلات بــين المصــرف  المسـتندات المرفق
المركزي والمصارف التجارية. وتقر البعثة بالتالي بالتدابير الـتي 
اتخذا الحكومة الليبيريـة للامتثـال لطلـب مجلـس الأمـن للأمـم 

المتحدة فيما يتعلق بأموال أعضاء الجبهة المتحدة الثورية. 
 

الفقرة ٢ (هـ): إيقاف جميع الطـائرات المسـجلة في ليبريـا عـن 
 … العمل داخل ليبريا 

 
المعلومات المقدمة من مصادر أخرى 

لم تكـن المصـادر الأخـرى الـــتي تم الاتصــال ــا ذات  - ٣٦
فائدة تذكر للبعثة. 

 
ملاحظة للبعثة 

زارت البعثــة وزارة النقــل وهيئــة الطــيران المــــدني في  - ٣٧
٢٣ نيســان/أبريــل ٢٠٠١ للتحقــق مــن وثائقــــهما. وتمكـــن 
أعضاؤها من مشاهدة أربع (٤) طـائرات أوقفـت عـن العمـل 
في مطار سبرينغفيلد في منروفيا. وأُبلغت البعثة أيضا عن سـبع 
(٧) طـائرات أوقفـــت عــن العمــل موجــودة خــارج الحــدود 
ـــة أن الحكومــة الليبيريــة تبــدو جــادة في  الليبيريـة. ورأت البعث
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الامتثال للطلبات الواردة في قرار مجلس الأمـن للأمـم المتحـدة 
١٣٤٣ (٢٠٠١) فيما يتعلق بإيقاف الطائرات عن العمل. 

 
استنتاجات بعثة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا 

توصلت بعثة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا  - ٣٨
إلى الاستنتاجات التالية: 

تعرب البعثة عن تقديرها لتكليفها بمهمـة كبـيرة ذات  �
شـأن وهـي مهمـــة التحقــق مــن امتثــال ليبريــا لقــرار 

مجلس الأمن للأمم المتحدة ١٣٤٣ (٢٠٠١)؛ 
وتقدر البعثة ما أبداه المسؤولون في الحكومـة الليبيريـة  �
والمصادر الأخرى من صراحة ورغبـة في التعـاون مـع 

أعضاء البعثة؛ 
وتبدي استهجاا للارتجال الـذي اتسـمت بـه عمليـة  �
طـرد أعضـاء الجبهـة المتحـدة الثوريـــة، وخاصــة ســام 
بوكاري الذي لا يزال مكان وجوده موضع جدل؛ 

وتجـد البعثـة تناقضـا في موقـف الأمـــم المتحــدة الــذي  �
يطلـب مـن ليبريـــا أن تقــوم مــن جهــة بطــرد الجبهــة 
المتحدة الثورية من إقليمها، ثم يطلب إليها أن تضغط 
مـن جهـة أخـرى علـى الجبهـة لكـي تتعـاون مـع بعثــة 

الأمم المتحدة في سيراليون؛ 
وتثني على تعهد ليبريا بكفالة التحقق من الإجـراءات  �
الـتي تتخذهـــا، وتطلــب إلى الأمــم المتحــدة أن تنشــر 
مراقبــين لرصــد الحــدود ونقــاط الدخــول الأخـــرى، 

كالمطارات والموانئ في ليبريا؛ 
وتعـرب البعثـة عـن اعتقادهـا بأنـــه مراعــاة للأصــول،  �
يجب أن تواجه حكومة ليبريا بالأدلة على أفعالها غـير 

المشروعة حفاظا على روح الإنصاف والشفافية. 
توصيات بعثة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا 

توصي البعثة بما يلي:  - ٣٩

أن تحـــدد الحكومـــة الليبيريـــة مكـــان وجـــــود ســــام  �
بوكاري؛ 

أن تقــدم الأمــم المتحــدة الأدلــة علــى الأفعــال غــــير  �
المشروعة التي ارتكبتها ليبريا؛ 

أن تنشر الأمم المتحـدة أفـراد لرصـد ومراقبـة الحـدود  �
الليبيرية مع سيراليون ونقاط الدخول الأخرى. 

 
 خامسا – ملاحظات 

لقــد قدمــت في الفقــــرات الســـابقة المعلومـــات ذات  - ٤٠
الصلة الوثيقة التي توفـرت للأمانـة العامـة، مـن خـلال مكتـب 
الأمــم المتحــدة في ليبريــا وبعثــة الأمــم المتحــدة في ســـيراليون 
ــال  والجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا، عـن مـدى امتث
ليبريا للمطالب المنصوص عليـها في الفقـرة ٢ مـن قـرار مجلـس 
الأمــن ١٣٤٣ (٢٠٠١). ومــع عــدم وجـــود آليـــة مســـتقلة 
للتحقق، يصعب التيقن مـن صـدق هـذه المعلومـات. وأعـرب 
في هذا الصدد عـن امتنـاني للجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب 
أفريقيا التي تمكنت، رغم القيود القاسية فيمـا يتعلـق بـالتوقيت 
والنقل والإمداد والموارد، من إيفـاد بعثتـها للوسـاطة وكذلـك 
بعثـة مجلـس الأمـــن، وإفــادتي بمعلومــات إضافيــة مــن مصــادر 

خلاف حكومة ليبريا. 
وإنني أنضم إلى بعثة الجماعة الاقتصادية لـدول غـرب  - ٤١
أفريقيـا فيمـا أعربـن عنـه مـن اسـتياء إزاء الطريقـة غـير المنظمــة 
التي عالجت ا الحكومة طرد أعضـاء الجبهـة المتحـدة الثوريـة، 
وبخاصة سام بوكاري. فالمعلومات غـير المؤكـدة الـتي وصلـت 
إلى الأمانـة العامـة تفيـد أن بوكـاري لا يـزال يعيـش في ليبريــا، 
وأن حكومـة ليبريـا لم تقطـع علاقاـا بالجبهـة المتحـدة الثوريــة 
في سيراليون. وتؤكد هذه المعلومات فيما يبدو ملاحظـة بعثـة 

الأمم المتحدة في سيراليون الواردة في الفقرة ١٧ أعلاه. 
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وقد يرغب مجلس الأمـن في أن يـدرس ملاحظـة بعثـة  - ٤٢
الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيــا الـتي مؤداهـا أنـه ليـس 
بمقدور الأمم المتحـدة أن تطـالب حكومـة ليبريـا بطـرد الجبهـة 
المتحـدة الثوريــة مــن أراضيــها وأن تطالبــها في نفــس الوقــت 
بممارسة نفوذها لدى الجبهة المتحدة الثورية لكـي تتعـاون مـع 
بعثة الأمم المتحدة في سيراليون. وقد أشار العديد مـن زعمـاء 
المنطقـة علـى وجـه التحديـد إلى هـــذا التنــاقض الواضــح أثنــاء 
مناقشام مع البعثة المشتركة بـين وكـالات الأمـم المتحـدة في 

زيارا الأخيرة إلى غرب أفريقيا. 
ـــا، في  وتنبــه بعثــة الجماعــة الاقتصاديــة لغــرب أفريقي - ٤٣
استنتاجاا وفي توصياا على حد سـواء، الانتبـاه إلى ضـرورة 
أن تنشــر الأمــم المتحــدة مراقبــين علــى الحــدود الليبريــة مـــع 
سـيراليون وغيرهـا مـن نقـاط العبـور. ويذكـر مجلـس الأمــن أن 
الرئيس تايلور قد طلب نفس هذا الطلـب في رسـالته المؤرخـة 
٢١ آذار/مـارس ٢٠٠١ (S/2001/264). كمـــا أوصــت بعثــة 
ـــا  الأمــم المتحــدة المشــتركة بــين الوكــالات إلى غــرب أفريقي
بتوسـيع ولايـة بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون بحيـث تغطـــي 
البلدان الثلاثة الأعضاء في اتحـاد ـر مـانو، نظـرا للـترابط بـين 
ـــذ الجــزاءات  تنفيـذ اتفـاق لومـي للسـلام (S/1999/777) وتنفي
ـــا ورصــد الحــدود بــين  الـتي فرضتـها الأمـم المتحـدة ضـد ليبري

البلدان الثلاثة. 
ويتمتــــع مجلــــس الأمــــــن بصلاحيـــــة الوصـــــول إلى  - ٤٤
ـــر  الاسـتنتاجات الملائمـة مـن المعلومـات المقدمـة في هـذا التقري
ومن المعلومات المقدمة إليـه مـن المصـادر الأخـرى. وأيـا كـان 
القرار الذي يتخذه الـس علـى سـبيل المتابعـة للقـرار ١٣٤٣ 
(٢٠٠١)، فــإنني أرى بشــدة أن يظــل اتمــع الــدولي علــــى 
انشغاله النشط بليبريا وشعبها. فالضغط الخـارجي دون حـوار 
قد لا يترك أثرا دائما على بلد يواجه تمردا مسلحا مـن داخلـه 

ويغرق في مشاكل سياسية واقتصادية واجتماعية عميقة. 

وأخيرا، من الضروري أن يواصل مجلس الأمن العمـل  - ٤٥
ــها  مـع الجماعـة الاقتصاديـة لغـرب أفريقيـا، ولا سـيما مـع بعثت
للوساطة وبعثة مجلس الأمن، لتجنب حدوث صدع يمكـن أن 
يستغله أعداء السلام في المنطقـة الـتي لقيـت أكـثر ممـا تسـتحق 

من الصراع والمعاناة الإنسانية. 
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 المرفق 
   الوثائق المقدمة من حكومة ليبريا 

أمر بالرحيل الطوعي صادر عن وزير العدل في ٥ شباط/فبراير ٢٠٠١   - ١
أمر بإغلاق الحدود صادر عن وزير العدل في ١٩ آذار/مارس ٢٠٠١   - ٢

ـــير  بــلاغ صــادر عــن وزارة الأراضــي والمنــاجم والطاقــة بحظــر تصديــر المــاس غ - ٣
المصحوب بشهادة منشأ 

حظـر دخـول المـاس غـير المصحـوب بشـهادة منشـــأ إلى ليبريــا، صــادر عــن وزارة  ٤ ألف -
الأراضي والمناجم والطاقة في ١٦ آذار/مارس ٢٠٠١  

رسـالة مؤرخـة ٢١ آذار/مـارس ٢٠٠١ موجهـة مـن وزيـر العـدل إلى وزيـر الماليــة  ٤ باء -
تطلـب إنفـاذ الحظـر المفـروض علـى اسـتيراد المـاس غـير المصحـوب بشــهادة منشــأ 

وامتثال له 
رسـالة مؤرخـة ٢١ آذار/مـارس ٢٠٠١ موجهـة مـن نـائب وزيـر العـدل إلى وزيــر  ٤ جيم -
الماليـة، مرفقـة بمذكـرة دوريـة موجهـة إلى جميـع محصلـــي الجمــارك للامتثــال التــام 

للحظر المفروض على استيراد الماس غير المصحوب بشهادة منشأ  
رسالة مؤرخة ٩ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ موجهـة مـن نـائب محـافظ البنـك المركـزي  - ٥
إلى مدير الشؤون الدوليـة للمجلـس الأعلـى للمـاس بشـأن إنشـاء نظـام لشـهادات 

المنشأ 
رسـالة مؤرخـة ١٦ آذار/مـارس ٢٠٠١ واردة مـن شـركة آدلـر لتجـــارة المــاس في  - ٦
بلجيكا لعرض مرشحها لإنشاء نظام للرقابة الدولية على تصدير الماس من ليبريا 

رسالة مؤرخة ١٦ آذار/مارس ٢٠٠١ موجهة من القـائم بأعمـال وزيـر الأراضـي  ٦ ألف -
والمناجم والطاقة إلى رئيس الس العالمي للماس عـن حظـر تصديـر المـاس الليـبري 

لمدة ١٢٠ يوما 
رسالة مؤرخة ٢٠ آذار/مارس ٢٠٠١ موجهة مـن وزيـر العـدل إلى محـافظ البنـك  - ٧

المركزي ينقل فيها الأمر الصادر من المحكمة بشأن الطلب المقدم من الحكومة 
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طلب مؤرخ ٢٠ آذار/مارس ٢٠٠١ مقدم من حكومة ليبريا يلتمـس إصـدار أمـر  ٧ ألف -
مـن المحكمـة إلى المصـارف التجاريـة بالكشـف عـــن معلومــات وتجميــد حســابات 

الجبهة المتحدة الثورية 
أمـر مـؤرخ ٢٠ آذار/مـارس ٢٠٠١ صـادر عـــن محكمــة القــانون المــدني، الدائــرة  ٧ باء -

القضائية السادسة، دائرة مونتيسيرادو 
رسالة مؤرخة ١١ نيسان/أبريل ٢٠٠١ من المصرف الليبري للتنميـة والاسـتثمار،  - ٨

تنقل بيان حساب لصالح فوداي سانكوه 
بيان من المصرف الليبري للتنمية والاستثمار عن حساب لصالح فوداي سانكوه  ٨ ألف -

رسـالة مؤرخـة ٢ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ مـن المصـرف الليـبري للتنميـة والاســتثمار  ٨ باء -
تنقل بيان حساب لصالح فوداي سانكوه 

بيان مفصل من المصرف الليبري للتنمية والاستثمار عن حساب فوداي سانكوه  ٨ جيم -
رسالة مؤرخة ١٢ نيسان/أبريل ٢٠٠١ موجهة من نـائب محـافظ البنـك المركـزي  - ٩
إلى وزير العدل يؤكد فيها عدم وجود حسابات لصالح الجبهـة المتحـدة الثوريـة في 
المصــارف التجاريــة العاملــة في ليبريــا (باســتثناء حســاب فــوداي ســانكوه لــدى 

المصرف الليبري للتنمية والاستثمار) 
EC إلى  OBANK ـــارس ٢٠٠١ موجهــة مــن مصــرف رسـالة مؤرخـة ٢٧ آذار/م ٩ ألف -
محافظ البنك المركزي، يوضح فيـها عـدم وجـود حسـابات لصـالح الجبهـة المتحـدة 

الثورية أو أعضائها 
رسـالة مؤرخـة ٢٢ آذار/مـارس ٢٠٠١ مـن المصـرف الليـبري للتنميـة والاســتثمار  ٩ باء -

يؤكد فيها وجود حساب باسم فوداي سانكوه 
TR إلى  ADEVECO رسالة مؤرخة ٢٦ آذار/مارس ٢٠٠١ موجهـة مـن مصـرف ٩ جيم -
محافظ البنك المركزي، يوضح فيـها عـدم وجـود حسـابات لصـالح الجبهـة المتحـدة 

الثورية أو أعضائها 
رســالة مؤرخــة ٢٢ آذار/مــارس ٢٠٠١ موجهــة مــن المصــرف الــدولي المحـــدود  ٩ دال -
(ليبريـا) إلى محـافظ البنـك المركـزي، يوضـح فيـــها عــدم وجــود حســابات لصــالح 

الجبهة المتحدة الثورية أو أعضائها 
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رســالة مؤرخــة ٢٢ آذار/مــارس ٢٠٠١ موجهــة مــن وزيــر التجــــارة إلى وزيـــر  - ١٠
الخارجيـة، يؤكـد فيـها عـدم وجـود أعمـال تجاريـة في ليبريـا مسـجلة باسـم الجبهـــة 

المتحدة الثورية أو أعضائها 
بلاغ صحفي مؤرخ ٦ آذار/مارس ٢٠٠١ صادر عن وزارة النقل بإلغـاء تسـجيل  - ١١

جميع الطائرات المسجلة بسجل الطيران المدني الليبري 
بلاغ صحفي مؤرخ ٦ آذار/مارس ٢٠٠١ صادر عن وزارة الإعلام بفصل مديـر  - ١٢

الطيران المدني  
بـلاغ صحفـي مـــؤرخ ٢٢ آذار/مــارس ٢٠٠١ صــادر عــن وزارة النقــل بوقــف  - ١٣
طيران جميع الطائرات المسجلة تحت العلـم الليـبري وإلغـاء تعيينـات جميـع الوكـلاء 

الذين يعملون باسم حكومة ليبريا 
رسالة مؤرخة ١٣ آذار/مارس ٢٠٠١ موجهة من هيئة الطيران المدني الليـبري إلى  - ١٤

جميع هيئات الطيران المدني بإلغاء تسجيل الطائرات المسجلة في ليبريا 
قائمـة مؤرخـة ١٦ آذار/مـارس ٢٠٠١ صـادرة عـــن إدارة الطــيران المــدني بجميــع  - ١٥

الطائرات المسجلة في سجل الطيران المدني الليبري 
ـــدولي موجــه إلى  رد مـؤرخ ١٢ آذار/مـارس ٢٠٠١ مـن منظمـة الطـيران المـدني ال - ١٦
وزيـر النقـل  بشـأن رسـالة هيئـة الطـيران المـدني المتعلقـة بإلغـاء تســـجيل الطــائرات 

المسجلة في سجل الطيران المدني الليبري 
رسالة مؤرخة ٣٠ آذار/مارس ٢٠٠١ موجهة مــن مديـر الطـيران المـدني إلى وزيـر  - ١٧
النقل ، يوضح فيها أن المكتب الإقليمي لمنظمة الطيران المدني الدولي في داكار قـد 
نقـل إلغـاء شـهادات تسـجيل جميـع الطـائرات المســـجلة في ســجل الطــيران المــدني 

الليبري إلى كافة أنحاء العالم 
تقريـر وزيـر النقـل المـؤرخ ٢٩ آذار/مـــارس ٢٠٠١ عــن زيارتــه إلى مقــر منظمــة  - ١٨

الطيران المدني الدولي 
رسالة دورية مؤرخة ٢٤ آذار/مارس ٢٠٠١ موجهة من مدير الطـيران المـدني إلى  - ١٩
جميع هيئات الطـيران المـدني، يطلـب فيـها معلومـات عـن الإجـراءات المتخـذة عـن 

الامتثال لأمر وقف الطيران 
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إخطار عام مؤرخ ٢٩ آذار/مارس ٢٠٠١ صادر عن وزارة النقـل بإلغـاء تسـجيل  - ٢٠
الطائرات 

رسـالة مؤرخـة ٢٩ آذار/مـارس ٢٠٠١ مـن مديـر الطـيران المـدني في ناميبيـا، يعـــد  - ٢١
فيها بالتعاون في إنفاذ أمر وقف الطيران 

شهادات صادرة عن وزارة النقل بإلغاء تسجيل الطائرات  - ٢٢
 


